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Model: YY7870E

The term “product” in this document refers to the unit or its accessories.

A

CAUTION
Do not cover ventilation openings.
This unit is not intended to be used on soft surfaces (like bedding, blankets etc.).

A

CAUTION: To avoid deterioration of the water-resistant performance, make sure that the cap is closed
completely when using the unit.

The nameplate and important information concerning safety are attached in the following locations:
* the inner surface of the cap on the rear side of the unit

Do not install the product in a confined space, such as a bookcase or built-in cabinet.

Install the unit so that the power cord can be unplugged from the wall socket immediately in the event
of trouble.

The unit is not disconnected from the AC power source (mains) as long as it is connected to the wall
outlet, even if the unit itself has been turned off.

Do not expose the batteries (battery pack or batteries installed) to excessive heat, such as sunshine, fire
or the like, for a long time.

Do not subject the batteries to extreme low temperature conditions that may result in overheating and
thermal runaway.

Do not dismantle, open, or shred secondary batteries.

In the event of a secondary battery leaking, do not allow the liquid to come in contact with the skin

or eyes. If contact has been made, wash the affected area with copious amounts of water and seek
medical advice.

Secondary batteries need to be charged before use. Always refer to the manufacturer’s instructions or
product manual for proper charging instructions.

After extended periods of storage, it may be necessary to charge and discharge the secondary batteries
several times to obtain maximum performance.

Dispose of properly.

Charging this unit
Connect this unit to an AC outlet to charge it.
Connect the AC input jack on this unit and an AC outlet with the supplied AC power cord (mains lead).

To reduce the risk of fire, do not cover the ventilation opening of the unit with newspapers, tablecloths,
curtains, etc. Do not expose the unit to naked flame sources (for example, lighted candles).

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this product to dripping or splashing, and do
not place objects filled with liquids, such as vases, on the product.

This unit has been tested and found to comply with the limits set out in the EMC regulation using a
connection cable shorter than 3 m.

Reduction in the Use of Hazardous Substances in Electrical & Electronic Equipment (Applicable in
Republic of India)

This product and its components, consumables, parts or spares comply with the hazardous substances
restriction of India’s E-Waste (Management) Rules. The maximum allowable concentrations of the
restricted substances are 0.1% by weight in homogenous materials for Lead, Mercury, Hexavalent
Chromium, Polybrominated Biphenyls (PBB) and Polybrominated Diphenyl Ethers (PBDE), and 0.01% by
weight in homogenous materials for Cadmium, except for the exemptions specified in Schedule Il of the
aforesaid Rules.

Information related to Plastic Waste Management Rules (Republic of India only)
Brand Owner: Sony India Private Limited

Registration No.: BO-25-000-07-AABCS1571Q-22

Thickness of plastic packaging is above 50 microns wherever applicable.

This product has magnet(s) which may interfere with pacemakers, programmable shunt valves for
hydrocephalus treatment, or other medical devices. Do not place this product close to persons who use
such medical devices. Consult your doctor before using this product if you use any such medical device.

Inserting the USB plug or AC plug while it is wet may cause a short circuit due to foreign matter or liquid
(tap water, seawater, soft drinks, etc.) getting on the main unit or charging cable.

This may cause malfunctions or abnormal overheating.

Never insert the USB plug or AC plug while the main unit or charging cable is wet.

For customers in Australia

Statement of Compliance

Security standard for consumer grade relevant connectable products

AUSTRALIA

This statement of compliance has been prepared by, or on behalf of, Sony Corporation, who is the

manufacturer of the below product. The statement of compliance is made in accordance with the Cyber

Security (Security Standards for Smart Devices) Rules 2025, authorised by the Cyber Security Act 2024.

Product manufacturer details

Name of the manufacturer

Sony Corporation

Address of the manufacturer

1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan

Name of the authorised representative

James Blamey

Address of the authorised representative

Level 7, 73 Miller Street, North Sydney, NSW, 2060

Name(s) of other authorised representatives in Australia (if applicable)

Leighton MacKenzie, Jay Hussain

Address(es) of other authorised representatives in Australia (if applicable)

Level 7, 73 Miller Street, North Sydney, NSW, 2060

Product details

Product type

Wireless Speaker

Batch identifier

YY7870E

Defined support period for the product

Not Ending Before 01/09/2030

Declaration

It is declared that, in the opinion of the manufacturer:

1. The product listed in the table above has been manufactured in compliance with the requirements of
Part 1 of Schedule 1 of the Cyber Security (Security Standards for Smart Devices) Rules 2025.

2. The manufacturer has complied with any other obligations relating to the product in Part 1 of
Schedule 1 of the Cyber Security (Security Standards for Smart Devices) Rules 2025.

It is declared that this statement of compliance has been prepared by, or on behalf of, the manufacturer

of the product listed in the table above and is accurate at the date of issue of 09/01/2026.

Prepared by or on behalf of Sony Corporation

s Sy

James Blamey, Compliance Manager

(Name, function and signature of the signatory of the manufacturer)

Sony Australia Ltd 09/01/2026

(Place and date of issue of the statement of compliance)

Statement of Compliance for Part 1 of Schedule 1 of the Cyber Security (Security Standards for Smart
Devices) Rules 2025

Licenses

This product contains software that Sony uses under a licensing agreement with the owner of

its copyright. We are obligated to announce the contents of the agreement to customers under
requirement by the owner of copyright for the software. Please access the following URL and read the
contents of the license.

https://rd1.sony.net/help/speaker/sl/26/

This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft Corporation. Use or
distribution of such technology outside of this product is prohibited without a license from Microsoft
or an authorized Microsoft subsidiary.

Services offered by third parties may be changed, suspended, or terminated without prior notice.
Sony does not bear any responsibility in these sorts of situations.

ﬁ Notes on water resistant feature
(Read before using the unit)

The supplied accessories are not water resistant.

On water resistant performance of the unit

With the cap securely closed, this unit has a water resistant performance equivalent to IPX4 (only

when the unit is placed vertically), which is a “protection against ingress of water” rating defined by IEC

60529 “Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)"” for electrical equipment. When placed

horizontally, this unit is not water resistant.

¢ The supplied accessories and the connectors of this unit are not water resistant. To reduce the risk of
fires or electric shocks, do not expose the unit to water or droplets while using any connectors.

Note that malfunctions as a result of water immersion or dust intrusion caused by misuse by the
customer are not covered by the warranty.

To maintain water resistant performance

Carefully note the precautions below to ensure proper use of the unit.

* This unit does not have a design that is resistant to water pressure. Do not put the unit in the water or
directly under the water gushing out of the faucet to avoid a malfunction.

* Do not pour high-temperature water or blow hot air from a hair dryer or any other appliance on the
unit directly. Also never use the unit in a place subject to high temperatures, such as in a sauna or
near a heat source.

CAUTION : Handle the cap (EY-(®) with care. The cap plays a very important role in maintenance

of the water resistant performance. When using the unit, make sure that the cap is closed
completely. When closing the cap, be careful not to allow foreign objects inside. If the cap is not closed
completely the water resistant performance may deteriorate and may cause a malfunction of the unit as
a result of water entering the unit.

Precautions
On the power cord

* The supplied AC power cord (mains lead) is designed exclusively for this unit. It should not be used in
combination with any other devices.

« Completely disconnect the AC power cord (mains lead) from the AC outlet (mains) if it is not going to
be used for an extended period of time. When unplugging the AC power cord (mains lead), always
grip the plug. Never pull the cord itself.

On placement

To eliminate the risk of malfunctions, avoid the following locations when placing or leaving this unit.

- A place subject to high temperatures, such as under direct sunlight or lighting equipment, near a
heat source, or in a sauna

- Inside a vehicle with the windows closed (especially in summertime)

- A place exposed to hot air, such as from a hair dryer

Place this unit on a flat, level surface. When placed on a sloped surface, the unit may fall over or

fall off the surface due to its own vibration, resulting in injuries, malfunctions, or performance

degradation.

This unit is not anti-magnetic. Keep objects susceptible to magnetism (recorded tapes, watches, cash

cards and credit cards with magnetic coding, etc.) away from the unit. When you carry around the

unit, keep this in mind as well.

On the handles

* Do not allow children to put their hands or arms into the handle openings. Their hands or arms may
become stuck and cause injury.

How to care for the unit

You can use the unit more comfortably and for a longer period of time by following the maintenance

procedure below.

« If the surface becomes dirty, wipe the surface using a soft, dry cloth or a cloth soaked in water or
lukewarm water and wrung well. Depending on the type of dirt, it may not be possible to remove it.

Note
« If the surface of the unit gets dirty, do not use detergent, thinner, benzine, alcohol, etc. to clean the
unit.

On BLUETOOTH® communications

Microwaves emitting from a BLUETOOTH device may affect the operation of electronic medical

devices. Turn off this unit and other BLUETOOTH devices in the following locations, as it may cause an

accident:

- in hospitals, near priority seating in trains, locations where inflammable gas is present, near
automatic doors, or near fire alarms.

Other notes

When placed in an extremely hot or cold environment, the unit stops battery charging for safety
reasons. When the battery is kept charging itself for an extended period of time, the unit may stop
battery charging as well. In such a case, make sure that the ambient temperature is within the
operating temperature range (5 °C - 35 °C), unplug and plug the AC power cord (mains lead), and then
charge the battery all over again.

Even if you do not intend to use the unit for a long time, charge the battery to its full capacity once
every 6 months to maintain its performance.

Place the unit in a location with adequate ventilation to prevent heat buildup and prolong the life of
the unit.

Do not insert foreign objects from the opening of the speaker unit.

If a foreign object or water gets into the unit, turn off the unit immediately, unplug the unit from the
AC outlet (mains), and consult with your nearest Sony dealer or the store you purchased the product
from.

When the unit's light seems bright or glaring, turn up the room lights or turn off the lighting function.
If you have any questions or problems concerning this unit that are not covered in this manual, please
consult your nearest Sony dealer.

Trademarks

Microsoft and Windows are registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation in the
United States and/or other countries.

The BLUETOOTH® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Sony Group Corporation and its subsidiaries is under license.

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.

LDAC and LDAC logo are trademarks of Sony Group Corporation or its affiliates.

All other trademarks and registered trademarks are trademarks or registered trademarks of their
respective holders. In this manual, ™ and ® marks are not specified.

Specifications

Communication Specification
Communication system:
BLUETOOTH

General
Inputs
 Type A USB port: Supported USB Device (Mass Storage Class)
* USB Type-C® port: UAC 1.0 (not support mass storage)
* MIC jack (® 6.3 mm)
« LINE 1jack (RCA)
« LINE 2 jack (XLR)
Outputs
LINE OUT jack (XLR)
DC OUT
Type A USB port (for charging the battery of a connected device) (DC 5 V/Maximum 1.5 A)
USB Type-C® port (for charging the battery of a connected device) (DC 5 V/Maximum 1.5 A)
Power
AC120V - 240V, 50 Hz/60 Hz or, using built-in lithium-ion battery
Power consumption
Approx. 79 W
Standby power consumption
When BLUETOOTH standby mode is set to on: 2.0 W or less
When BLUETOOTH standby mode is set to off: 0.3 W or less
Operating temperature
5°C-35°C
Dimensions (W x H x D)
Including projecting parts and controls
Approx. 358 mm x 534 mm x 280 mm
Mass (Including battery)
Approx. 12.7 kg

Included items*
Wireless Speaker (1)
AC power cord (mains lead) (1)
Documents (1 set)
* The number of included items differs depending on your country/region.

Design and specifications are subject to change without notice.

Bahasa Melayu Pembesar CRELERE

Model: YY7870E

Istilah “produk” dalam dokumen ini merujuk kepada unit atau aksesorinya.

A

AWAS

Jangan tutup bukaan pengalihan udara.

Unit ini tidak bertujuan untuk digunakan pada permukaan yang lembut (seperti peralatan tempat tidur,
selimut, dll.).

A

AWAS: Untuk mengelakkan kemerosotan prestasi kalis air, pastikan penutup ditutup sepenuhnya
semasa menggunakan unit.

Plat nama dan maklumat penting berkaitan keselamatan ditampal di lokasi yang berikut:
* permukaan dalaman penutupnya di bahagian belakang unit

Jangan pasangkan produk di dalam ruang yang terkurung seperti almari buku atau kabinet terbina
dalam.

Pasang unit dalam keadaan kord kuasa boleh dicabut palamnya daripada soket dengan serta-merta
sekiranya berlaku masalah.

Unit tidak diputuskan sambungan daripada sumber kuasa AC (sesalur kuasa) selagi ia disambungkan ke
saluran keluar dinding, walaupun unit itu sendiri telah dimatikan.

Jangan dedahkan bateri (pek bateri atau bateri yang dipasang) kepada haba berlebihan, seperti cahaya
matahari, api atau seumpamanya untuk jangka masa yang lama.

Jangan letakkan bateri dalam keadaan suhu rendah yang melampau yang boleh menyebabkan
pemanasan lampau dan larian terma.

Jangan ceraikan, buka atau cincang bateri sekunder.

Sekiranya bateri sekunder bocor, jangan biarkan cecair terkena kulit atau mata. Sekiranya terkena, basuh
kawasan yang terkena cecair dengan air yang banyak dan dapatkan nasihat perubatan.

Bateri sekunder perlu dicas sebelum digunakan. Sentiasa rujuk arahan pengeluar atau manual produk
untuk arahan pengecasan yang betul.

Selepas tempoh penyimpanan yang lama, anda mungkin perlu mengecas dan menyahcas bateri
sekunder beberapa kali untuk mendapatkan prestasi yang maksimum.

Lupuskan dengan cara yang betul.

Mengecas unit ini
Sambungkan unit ini ke saluran keluar AC untuk mengecasnya.
Sambungkan jek input AC pada unit ini dan saluran keluar AC dengan kord kuasa AC yang dibekalkan.

Untuk mengurangkan risiko kebakaran, jangan tutup bukaan pengalihan udara unit dengan akhbar,
alas meja, langsir, dsb. Jangan dedahkan unit kepada sumber nyalaan terdedah (contohnya, lilin yang
dinyalakan).

Untuk mengurangkan risiko kebakaran atau kejutan elektrik, jangan biarkan produk ini terdedah kepada
titisan atau percikan air dan jangan letakkan objek yang berisi air, seperti pasu, di atas produk.

Unit telah diuji dan didapati mematuhi had yang ditetapkan dalam peraturan EMC menggunakan kabel
sambungan yang lebih pendek daripada 3 m.

Produk ini mempunyai magnet yang mungkin mengganggu perentak jantung, injap pintasan boleh
program untuk rawatan hidrosefalus atau alat perubatan lain. Jangan letak produk berdekatan orang
yang menggunakan alat peranti yang dinyatakan. Dapatkan nasihat doktor sebelum menggunakan
produk ini jika anda menggunakan sebarang alat perubatan tersebut.

Menyisipkan palam USB atau palam AC ketika ia basah boleh menyebabkan litar pintas disebabkan
bendasing atau cecair (air paip, air laut, minuman ringan, dIl.) terkena unit utama atau kabel pengecas.
Ini boleh menyebabkan pincang tugas atau pemanasan lampau yang luar biasa.

Jangan sekali-kali menyisipkan palam USB atau palam AC apabila unit utama atau kabel pengecas
basah.

Lesen

Produk ini mengandungi perisian yang Sony gunakan di bawah perjanjian pelesenan dengan pemilik
hak cipta perisian. Kami mempunyai komitmen untuk menjelaskan kandungan perjanjian kepada
pelanggan sebagai syarat oleh pemilik hak cipta perisian. Sila akses URL berikut dan baca kandungan
lesen.

https://rd1.sony.net/help/speaker/sl/26/

Produk ini dilindungi oleh hak harta intelek tertentu Microsoft Corporation. Penggunaan atau
pengedaran teknologi tersebut di luar produk ini adalah dilarang tanpa lesen daripada Microsoft atau
anak syarikat Microsoft yang dibenarkan.

Perkhidmatan yang ditawarkan oleh pihak ketiga boleh ditukar, digantung atau ditamatkan tanpa
notis terlebih dahulu. Sony tidak bertanggungjawab ke atas situasi seperti ini.

& Nota tentang ciri kalis air

(Baca sebelum menggunakan unit)
Aksesori yang dibekalkan tidak kalis air.

Tentang prestasi kalis air unit

Dengan penutup ditutup rapat, unit ini mempunyai prestasi kalis air setara dengan IPX4 (hanya apabila

unit diletakkan menegak), yang merupakan penarafan “perlindungan daripada kemasukan air” yang

ditakrifkan oleh IEC 60529 “Tahap perlindungan yang disediakan oleh kepungan (Kod IP)" untuk

peralatan elektrik. Apabila diletakkan mendatar, unit ini tidak kalis air.

* Aksesori yang dibekalkan dan penyambung unit ini tidak kalis air. Untuk mengurangkan risiko
kebakaran atau kejutan elektrik, jangan dedahkan unit kepada air atau titisan air semasa
menggunakan sebarang penyambung.

Ambil perhatian bahawa kerosakan akibat daripada rendaman air atau kemasukan habuk yang
disebabkan oleh penyalahgunaan pelanggan adalah tidak dilindungi oleh jaminan.

Untuk mengekalkan prestasi kalis air

Perhatikan langkah berjaga-jaga di bawah dengan teliti untuk memastikan penggunaan unit yang

betul.

« Unit ini tidak mempunyai reka bentuk yang tahan terhadap tekanan air. Jangan letakkan unit di dalam
air atau terus di bawah air yang mengalir deras dari paip untuk mengelakkan kerosakan.

* Jangan tuangkan air bersuhu tinggi atau arahkan udara panas dari pengering rambut atau alat lain
terus ke unit. Jangan sekali-kali menggunakan unit di tempat yang mengalami suhu tinggi, seperti di
sauna atau berhampiran sumber panas.

AMARAN: Kendalikan penutup (EY-(®) dengan cermat. Penutup memainkan peranan yang sangat

penting dalam penyelenggaraan prestasi kalis air. Dengan menggunakan unit, pastikan bahawa
penutupnya ditutup sepenuhnya. Apabila menutup penutupnya, berhati-hati untuk tidak membiarkan
benda asing masuk. Jika penutup tidak ditutup sepenuhnya prestasi kalis air boleh merosot dan boleh
menyebabkan kerosakan unit akibat air memasuki unit.

Langkah berjaga-jaga

Tentang kord kuasa

* Kord kuasa AC yang dibekalkan direka khas secara eksklusif untuk unit ini. Kord kuasa tersebut tidak
seharusnya digunakan bersama mana-mana peranti yang lain.

« Tanggalkan terus kord kuasa AC dari soket AC (utama) jika kord kuasa AC tersebut tidak akan
digunakan untuk tempoh masa yang lama. Apabila mencabut palam kord kuasa AC, sentiasa
genggam palam tersebut. Jangan sekali-kali menarik kord tersebut.

Tentang peletakan

Untuk menghapuskan risiko kerosakan, elakkan dari lokasi berikut apabila meletakkan atau

meninggalkan unit ini.

- Sebuah tempat yang terdedah pada suhu yang tinggi, seperti di bawah cahaya matahari langsung
atau peralatan pencahayaan, berhampiran sumber haba, atau dalam sauna

- Di dalam kenderaan dengan tingkap tertutup (terutama pada musim panas)

- Tempat yang terdedah kepada udara panas, seperti dari pengering rambut

Letakkan unit ini di atas permukaan yang rata dan mendatar. Apabila diletakkan di permukaan yang

landai, unit mungkin boleh terjatuh atau jatuh dari permukaan disebabkan getarannya sendiri,

mengakibatkan kecederaan, kerosakan, atau penurunan prestasi.

Unit ini bukan anti-magnetik. Jauhkan objek daripada daya mudah terdedah kepada tarikan magnet

(pita rakaman, jam tangan, kad tunai dan kad kredit dengan pengekodan magnet, dll.) jauh dari unit.

Semasa anda membawa unit, ingati ini juga.

Tentang pemegang
« Jangan benarkan kanak-kanak memasukkan tangan atau lengan mereka ke dalam bukaan
pemegang. Tangan atau lengan mereka mungkin tersekat dan menyebabkan kecederaan.

Cara penjagaan unit

Anda boleh menggunakan unit dengan lebih selesa dan untuk tempoh masa yang lebih lama dengan

mengikuti prosedur penyelenggaraan di bawah.

* Sekiranya permukaan menjadi kotor, lap permukaan menggunakan kain lembut, kering atau kain
yang direndam di dalam air atau air suam dan perah dengan betul-betul. Bergantung pada jenis
kotoran, mungkin kotoran tidak dapat ditanggalkan.

Nota
* Sekiranya permukaan unit menjadi kotor, jangan gunakan bahan pencuci, pencair, benzin, alkohol,
dan lain-lain untuk membersihkan unit tersebut.

Tentang komunikasi BLUETOOTH®

Gelombang mikro yang dipancarkan oleh peranti BLUETOOTH boleh menjejaskan operasi peranti

perubatan elektronik. Matikan unit ini dan peranti BLUETOOTH yang lain di lokasi berikut, kerana

pekara ini boleh menyebabkan kemalangan:

- di hospital, berhampiran tempat duduk keutamaan dalam kereta api, lokasi yang terdapat gas
mudah terbakar, berhampiran pintu automatik atau berhampiran penggera kebakaran.

Catatan lain

Atas sebab keselamatan, apabila diletakkan dalam persekitaran yang terlalu panas atau terlalu sejuk,
unit akan menghentikan pengecasan bateri. Apabila bateri dibiarkan dicas untuk jangka masa yang
lama, unit mungkin juga akan menghentikan pengecasan bateri. Dalam kes sebegini, pastikan suhu
persekitaran berada dalam julat suhu operasi (5 °C - 35 °C), cabut dan sambungkan semula kord kuasa
AC, dan kemudian cas semula bateri.

Walaupun anda tidak bermaksud menggunakan unit untuk jangka masa yang lama, cas bateri
dengan kapasiti penuh setiap 6 bulan untuk mengekalkan prestasinya.

Letakkan unit di lokasi dengan pengudaraan yang mencukupi untuk mengelakkan pembentukan
haba dan memanjangkan hayat unit tersebut.

Jangan masukkan objek asing dari bukaan unit pembesar suara.

Jika objek asing atau air masuk ke dalam unit, matikan unit dengan segera, cabut plag unit dari soket
AC, dan rujuk dengan pengedar Sony terdekat atau kedai tempat anda membeli produk.

Apabila cahaya unit kelihatan terang atau silau, tingkatkan kecerahan lampu bilik atau tutup fungsi
pencahayaan.

Jika anda mempunyai sebarang soalan atau masalah berkenaan unit ini yang tidak dilindungi dalam
panduan ini, sila rujuk pengedar Sony terdekat anda.

Tanda dagangan

Microsoft dan Windows ialah tanda dagangan atau tanda dagangan berdaftar Microsoft Corporation
di Amerika Syarikat dan/atau negara lain.

Tanda kata dan logo BLUETOOTH® ialah tanda dagang berdaftar yang dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc.
dan apa-apa penggunaan tanda sedemikian oleh Sony Group Corporation dan subsidiarinya adalah
dengan lesen.

USB Type-C® dan USB-C® ialah tanda dagangan berdaftar USB Implementers Forum.

LDAC dan logo LDAC ialah tanda dagangan Sony Group Corporation atau anggota gabungannya.

Semua tanda dagangan dan tanda dagangan berdaftar yang lain ialah tanda dagangan atau tanda
dagangan berdaftar bagi pemegang masing-masing. Dalam manual ini, tanda ™ dan ® tidak ditentukan.

Spesifikasi

Spesifikasi Komunikasi
Sistem komunikasi:
BLUETOOTH

Am
Input
 Port USB Jenis A: Peranti USB Disokong (Kelas Penyimpanan Massa)
« Port USB Type-C®: UAC 1.0 (tidak menyokong storan besar)
« Jek MIC (® 6.3 mm)
« Jek LINE 1(RCA)
« Jek LINE 2 (XLR)
Output
Jek LINE OUT (XLR)
DCOouUT
Port USB Jenis A (untuk mengecas bateri peranti yang disambungkan) (DC 5 V/Maksimum 1.5 A)
Port USB Type-C® (untuk mengecas bateri peranti yang disambungkan) (DC 5 V/Maksimum 1.5 A)
Kuasa
AC120V - 240V, 50 Hz/60 Hz atau, menggunakan bateri ion litium terbina dalam
Penggunaan kuasa
Kira-kira 79 W
Penggunaan kuasa tunggu sedia
Apabila mod tunggu sedia BLUETOOTH disetkan kepada hidup: 2.0 W atau kurang
Apabila mod tunggu sedia BLUETOOTH disetkan kepada mati: 0.3 W atau kurang
Suhu operasi
5°C-35°C
Dimensi (L x T x D)
Termasuk bahagian unjuran dan kawalan
Kira-kira 358 mm x 534 mm x 280 mm
Massa (Termasuk bateri)
Kira-kira 12.7 kg
Item disertakan*
Pembesar Suara Tanpa Wayar (1)
Kord kuasa AC (1)
Dokumen (1 set)
* Bilangan item yang disertakan berbeza bergantung kepada negara/wilayah anda.

Rekabentuk dan spesifikasi adalah tertakluk kepada perubahan tanpa notis.


https://rd1.sony.net/help/speaker/7870/h_zz/
https://rd1.sony.net/help/speaker/sl/26/
https://rd1.sony.net/help/speaker/sl/26/

Bahasa Indonesia |j Speaker Nirkabel

Model: YY7870E

Istilah "produk” dalam dokumen ini merujuk pada unit atau aksesorinya.

PERHATIAN
Jangan tutup lubang ventilasi.
Unit ini tidak dimaksudkan untuk digunakan pada permukaan lunak (seperti tempat tidur, selimut, dIl.).

PERHATIAN: Untuk menghindari penurunan performa tahan air, pastikan tutup telah tertutup rapat saat
menggunakan unit.

Pelat nama dan informasi penting yang terkait dengan keselamatan tercantum di bagian berikut:
* permukaan bagian dalam tutup di sisi belakang unit

Jangan pasang produk dalam ruang yang terbatas, seperti rak buku atau kabinet internal.

Pasang unit sedemikian rupa sehingga kabel daya dapat segera dilepaskan dari stopkontak dinding
apabila terjadi masalah.

Unit tidak terputus dari sumber daya AC (listrik) selama tersambung ke stopkontak dinding, meskipun
unit tersebut telah dimatikan.

Jangan paparkan baterai (pak baterai atau baterai yang terpasang) pada panas yang berlebih, seperti
sinar matahari, api, atau sejenisnya, untuk waktu yang lama.

Hindarkan baterai dari kondisi suhu sangat rendah yang dapat mengakibatkan panas berlebih dan
pelepasan termal.

Jangan membongkar, membuka, atau merobek baterai sekunder.

Jika terjadi kebocoran baterai sekunder, hindari kontak antara cairan baterai dengan kulit atau mata. Jika
terjadi kontak, bilas area yang terkena menggunakan air dalam jumlah banyak dan dapatkan bantuan
medis.

Baterai sekunder harus diisi daya sebelum digunakan. Selalu baca petunjuk produsen atau panduan
produk untuk instruksi pengisian daya yang benar.

Setelah disimpan dalam waktu lama, baterai sekunder mungkin perlu diisi daya dan dikosongkan
beberapa kali untuk mendapatkan kinerja maksimum.

Buang dengan benar.

Mengisi ulang unit ini
Sambungkan unit ini ke stopkontak AC untuk mengisi ulang dayanya.
Sambungkan jack input AC pada unit ini dan stopkontak AC dengan kabel listrik AC yang disediakan.

Untuk mengurangi risiko kebakaran, jangan tutup bukaan ventilasi unit dengan koran, taplak meja, tirai,
dIl. Jangan paparkan unit pada sumber api langsung (misalnya, lilin yang dinyalakan).

Untuk mengurangi risiko kebakaran atau sengatan listrik, jangan paparkan produk ini pada tetesan atau
percikan air dan jangan tempatkan objek berisi cairan, seperti vas, di atas produk.

Unit ini telah diuji dan terbukti mematuhi batasan yang ditetapkan dalam peraturan EMC menggunakan
kabel sambungan yang lebih pendek dari 3 m.

Produk ini mengandung magnet yang dapat mengganggu alat pacu jantung, katup shunt yang dapat
diprogram untuk pengobatan hidrosefalus, atau alat medis lain. Jangan meletakkan produk ini di dekat
orang yang menggunakan alat medis tersebut. Konsultasikan dengan dokter sebelum menggunakan
produk ini jika Anda menggunakan alat medis tersebut.

Memasukkan steker USB atau steker AC saat basah dapat menyebabkan korsleting karena benda asing
atau cairan (air keran, air laut, minuman ringan, dll.) masuk ke unit utama atau kabel pengisian daya.
Hal ini dapat menyebabkan malafungsi atau panas berlebih yang tidak normal.

Jangan sekali-kali memasukkan steker USB atau steker AC saat unit utama atau kabel pengisian daya
basah.

Lisensi

Produk ini berisi perangkat lunak yang digunakan oleh Sony di bawah perjanjian lisensi dengan
pemilik hak cipta. Kami berkewajiban untuk mengumumkan isi dari perjanjian tersebut kepada
pelanggan di bawah persyaratan oleh pemilik hak cipta untuk perangkat lunak. Harap akses URL
berikut dan baca isi dari lisensi tersebut.

https://rd1.sony.net/help/speaker/sl/26/

Produk ini dilindungi oleh hak kekayaan intelektual tertentu dari Microsoft Corporation. Dilarang
menggunakan atau mendistribusikan teknologi tersebut di luar produk ini tanpa lisensi dari Microsoft
atau anak perusahaan resmi Microsoft.

Layanan yang ditawarkan oleh pihak ketiga dapat diubah, ditangguhkan, atau dihentikan tanpa
pemberitahuan terlebih dahulu. Sony tidak bertanggung jawab dalam situasi seperti ini.

c Catatan tentang fitur tahan air
(Bacalah sebelum menggunakan unit ini)

Aksesori yang disediakan tidak tahan air.

Tentang tahan air pada unit

Dengan tutup tertutup rapat, unit ini memiliki performa tahan air setara dengan IPX4 (hanya saat unit

diletakkan secara vertikal), yaitu peringkat "perlindungan terhadap masuknya air" yang didefinisikan

oleh IEC 60529 "Tingkat perlindungan yang diberikan oleh wadah (Kode IP)" untuk peralatan elektronik.

Saat diletakkan secara horizontal, unit ini tidak tahan air.

* Aksesori yang disediakan dan konektor unit ini tidak tahan air. Untuk mengurangi risiko kebakaran
atau kejutan listrik, jangan biarkan unit ini terkena air atau tetesan saat menggunakan konektor apa
pun.

Ingat bahwa kerusakan akibat rembesan air atau masuknya debu yang timbul karena kesalahan
penggunaan oleh pengguna tidak dijamin oleh garansi.

Untuk mempertahankan performa tahan air

Perhatikan baik-baik peringatan di bawah ini untuk memastikan unit digunakan dengan benar.

* Unit ini tidak didesain untuk tahan terhadap tekanan air. Jangan memasukkan unit ke dalam air atau
langsung di bawah air yang memancar dari keran untuk menghindari kerusakan.

* Jangan menuangkan air bersuhu tinggi atau menyemprotkan angin panas dari pengering rambut
atau alat lain secara langsung ke unit. Juga jangan pernah menggunakan unit di tempat yang bersuhu
tinggi, seperti di sauna atau di dekat sumber panas.

PERHATIAN : Tangani tutup (E}-(®) dengan hati-hati. Tutup memiliki peran yang sangat penting

dalam pemeliharaan kinerja tahan air. Ketika menggunakan unit, pastikan tutup terpasang rapat.
Saat memasang tutup, berhati-hatilah jangan sampai ada benda tertinggal di dalamnya. Jika tutup tidak
tertutup sepenuhnya, kinerja tahan air dapat menurun dan dapat menyebabkan kegagalan fungsi unit
akibat air yang masuk ke unit.

Tindakan pencegahan
Mengenai kabel daya

* Kabel daya AC yang disertakan dirancang secara khusus untuk unit ini. Kabel ini tidak boleh
digunakan untuk perangkat lain.

* Cabut kabel daya AC sepenuhnya dari stopkontak AC jika tidak akan digunakan dalam jangka waktu
lama. Saat mencabut kabel daya AC, selalu pegang bagian stekernya. Jangan menarik kabelnya.

Tentang penempatan
+ Untuk menghilangkan risiko kerusakan, hindari lokasi berikut saat menempatkan atau meninggalkan
unitini.
- Tempat yang bersuhu tinggi, seperti di bawah sinar matahari langsung atau peralatan penerangan,
di dekat sumber panas, atau di sauna
- Di dalam kendaraan dengan jendela tertutup (terutama di musim panas)
- Tempat yang terpapar udara panas, misalnya dari alat pengering rambut

Letakkan unit ini pada permukaan yang rata dan datar. Ketika ditempatkan pada permukaan

yang miring, unit ini bisa jatuh atau meluncur dari permukaan karena getarannya sendiri, yang
mengakibatkan cedera, kerusakan, atau penurunan kinerja.

Unit ini tidak anti magnet. Jauhkan unit dari benda-benda yang rentan terhadap magnet (kaset, jam
tangan, kartu cash, dan kartu kredit dengan kode magnetik, dil.) Saat Anda membawa-bawa unit
tersebut, ingat juga hal ini.

Tentang pegangan
¢ Jangan biarkan anak-anak memasukkan tangan atau lengan mereka ke dalam bukaan pegangan.
Tangan atau lengan mereka dapat terjepit dan menyebabkan cedera.

Cara merawat unit

Anda dapat menggunakan unit dengan lebih nyaman dan untuk jangka waktu yang lebih lama dengan

mengikuti prosedur pemeliharaan di bawabh ini.

« Jika permukaannya menjadi kotor, usaplah dengan kain yang kering dan lembut, atau dengan kain
yang direndam dalam air atau air hangat lalu diperas. Tergantung jenis kotorannya, mungkin saja
kotoran tidak bisa dibersihkan.

Catatan
« Jika permukaan unit kotor, jangan gunakan detergen, tiner, bensin, alkohol, dll. untuk membersihkan
unit.

Tentang komunikasi BLUETOOTH®

Gelombang mikro yang terpancar dari perangkat BLUETOOTH dapat memengaruhi pengoperasian

alat medis elektronik. Matikan unit ini dan perangkat BLUETOOTH lainnya di lokasi berikut, karena

dapat menyebabkan kecelakaan:

- di rumah sakit, di dekat tempat duduk prioritas di kereta api, di lokasi yang terdapat gas mudah
terbakar, di dekat pintu otomatis, atau di dekat alarm kebakaran.

Catatan lain

Saat ditempatkan di lingkungan yang sangat panas atau dingin, unit akan menghentikan pengisian
daya baterai untuk alasan keamanan. Saat baterai terus mengisi daya sendiri dalam jangka waktu
yang lama, unit juga dapat menghentikan pengisian daya baterai. Untuk kasus seperti itu, pastikan
bahwa suhu sekitar berada dalam kisaran suhu operasi (5 °C - 35 °C), cabut dan colokkan kabel daya
AC, lalu lakukan pengisian daya baterai dari awal.

Meskipun Anda tidak akan menggunakan unit untuk waktu lama, isilah baterai hingga penuh setiap
6 bulan sekali untuk menjaga performa baterai.

Tempatkan unit di lokasi yang memiliki ventilasi cukup untuk mencegah terkumpulnya panas dan
untuk memperpanjang masa pakai unit.

Jangan memasukkan benda asing ke dalam lubang pada unit speaker.

Jika benda asing atau air masuk ke dalam unit, segera matikan unit, cabut unit dari stop kontak AC,
dan hubungi dealer Sony terdekat atau toko tempat Anda membeli produk tersebut.

Bila lampu unit ini terlihat terang atau menyilaukan, perterang cahaya lampu ruangan atau matikan
fungsi lampu.

Jika Anda mempunyai pertanyaan atau masalah apa pun mengenai unit ini yang tidak tercakup dalam
panduan ini, silakan berkonsultasi dengan dealer Sony terdekat.

Merek dagang

Microsoft dan Windows adalah merek dagang terdaftar atau merek dagang Microsoft Corporation di
Amerika Serikat dan/atau negara lain.

Merek kata dan logo BLUETOOTH® adalah merek dagang terdaftar yang dimiliki oleh

Bluetooth SIG, Inc. dan penggunaan tanda tersebut oleh Sony Group Corporation serta anak
perusahaannya adalah berdasarkan lisensi.

USB Type-C® dan USB-C® adalah merek dagang terdaftar dari USB Implementers Forum.

LDAC dan logo LDAC adalah merek dagang dari Sony Group Corporation atau afiliasinya.

Semua merek dagang dan merek dagang terdaftar lainnya adalah merek dagang atau merek dagang
terdaftar dari pemiliknya masing-masing. Dalam manual ini, tanda ™ dan ® tidak ditentukan.

Spesifikasi

Spesifikasi Komunikasi
Sistem komunikasi:
BLUETOOTH

Umum
Jack input
« Port USB tipe A: Perangkat USB yang Didukung (Kelas Penyimpanan Massal)
 Port USB Type-C®: UAC 1.0 (tidak mendukung penyimpanan massal)
« Jack MIC (® 6,3 mm)
« Jack LINE 1 (RCA)
« Jack LINE 2 (XLR)
Keluaran
Jack LINE OUT (XLR)
DCOUT
Port USB tipe A (untuk mengisi daya baterai perangkat yang terhubung) (DC 5 V/Maksimum 1,5 A)
Port USB Type-C® (untuk mengisi daya baterai perangkat yang terhubung) (DC 5 V/Maksimum 1,5 A)
Daya
AC120V - 240V, 50 Hz/60 Hz atau, menggunakan baterai ion-litium bawaan
Konsumsi daya
Sekitar 79 W
Konsumsi daya ketika siaga
Ketika mode siaga BLUETOOTH dihidupkan: 2,0 W atau kurang
Ketika mode siaga BLUETOOTH dimatikan: 0,3 W atau kurang
Suhu operasi
5°C-35°C
Dimensi (Lx T x P)
Termasuk kontrol dan bagian yang menonjol
Sekitar 358 mm x 534 mm x 280 mm
Berat (Termasuk baterai)
Sekitar 12,7 kg
Item yang disertakan*
Speaker Nirkabel (1)
Kabel daya AC (2)
Dokumen (1 set)
* Jumlah item yang disertakan berbeda-beda, tergantung pada negara/wilayah Anda.

Untuk pelanggan di Indonesia:
Gunakan kabel daya AC dengan bentuk steker pada gambar (A) dan bertanda SNI. Demi keselamatan,
jangan gunakan bentuk steker pada gambar (B), karena tidak diperuntukkan untuk Indonesia.

(A) dengan tanda SNI (B)
@—tanda SNI

Desain dan spesifikasi dapat berubah tanpa pemberitahuan.
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« wasn USB Type A: gunsal USB fis093U (Mass Storage Class)
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« Paudtyauos MIC (® 6.3 1u.)
« 9fp9dtyeyau LINE 1 (RCA)
« %09dueyIad LINE 2 (XLR)
Aryryrvnean
2p9dnyay1nd LINE OUT (XLR)
DCOUT
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